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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
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first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 
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TINUED"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END"), 
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diffarant  réduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  lr,»w  hand  cornar,  laft  to 
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de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
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d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plet,  selon  le  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
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d'impression  ou  d'illustration  at  an  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 
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filméa  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  dtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  la  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illuatrant  la  méthode. 
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COMITÉ 


DE 


atronage  ti  V^sâsiiwut 

AUX  ÉMIGRANTS  BELGES 

en  Canaba, 

Fondé  à  Montrent,  te  «6  Avril  iSg^. 


Correspondants  en  Belgique  : 

RECUEIL  DE  RENSEIGNEMENTS  A  L'USAGE 

DES  COIHÎESI'ONDAXTS.        

/lOars  1897. 


œni(ic0,  Imprimerie  ^e  louis  Se  planclie,  rue  Sainte=Clalrc,  t. 


AVANT-PROPOS. 


Ii<'S  rons('ij,Mit!ni(Mils  sur  le  (Canada,  répandus  par 
l((s  agents  (réiuigration  eu  HcîlgiqiK',  (|iuiii(l  ils  uv 
sont  pas  intéressés,  rnani|neiit  (rcxactitude,  sont 
trop  griiéraux  et  ne  tiemioiii  pas  coiufito  des  coiidi- 
tioiis  différentes  (pu»  doivent  réunir  les  divers(;s  calé- 
tories  d'éniiiirants,  pour  assurer  une  émigration 
nornialenient  heureuse  dans  ses  résultats.  D'autre 
part,  Pémigrant  qui  sVxpatrie  pour  le  Canada,  sans 
avoir  dos  connaissances  exactes  du  pays  et  des 
conditions  rpi'il  doit  préscMiler,  s'expose  g(''néralement, 
c'est  un  lait  d'observation,  à  voir  ses  eil'orts  (>t  son 
capital  dissi|)és  eu  d'inlruclueuses  expériences. 

Le  8  Septenil)re  IS!).'),  plusieurs  des  nieud)ros  actuels 
du  Comité  do  Tatronage,  se  réunissaient  à,  Montréal, 
pour  examiner  en  commun,  la  possil)ilité  de  mieux 
renseigner  l'émigrant  Belge  et  de  le  l'aire  bénéficier 
de  l'expérienci^  déjà  ac(piisr,  imi  matière  (rémigration: 
(Ml  l'fHMKMllant  et  collât ionnaut  les  faits  (rol)S(n-vation 
induliitahlemont  (''tablis. 

De  cette  réunion  d'Iiommes  de  bonne  volonté  et  de 
(h'sintérnssement  absolu,  (>st  ne  le  ••  Comité  de  l'atro- 
uage  c^,  d'Assistance  aux  ('migrants  belges  en  Canada  r. 

riusit'urs  réunions  subsé(juentes  eurent  li(Mi  avant 
.sa  formation  ([('tinilive,  pour  fixer  sou  n'tle  et  ses 
statuts  (pli,  d'ailleurs,  rin(li(|uent  (M1  des  termes 
siilfisamiuent  larges,  pour  lais.ser  aux  membres,  le 
soin  (U>  dotermiiKM',  idtérieurement,  suivant  h.'s  circon- 
■stanccs  et  les  besoins,  roricntation  spéciale  à  donner 
à  leurs  travaux. 


Titulaires. 

Los  titnhviros  choisis  pour  la  promirre  fois,  ot  fi«ii 
ont  (Mr  nmintonus  diins  leurs  fonctions,  sont  : 

J'rrsidevt  :  Monsieur  .!ulks  Iîkrnahd  de  Faiconvai-, 
Consul  Grnéial  <lo  Hol?i<pi^,  :<  Ottawa. 

;,.,  yirr-Vn'mhni  :  l'Ilonorahlr  L.  A.  .Ikttk,  .ln^.-  <!<• 
la  Cour  Supérieure  de  Québec,  à  Montréal. 

:j"^"  Vicc-Pr('si(lnif  :  Le  Ilévércnd  Vrérc^  lïiiinrAni), 

Provincial  de  la  Maison  Améri<-aine  des  Frères  do  la 

Charité,  à  Montréal. 

Dirccknr  :   Monsi(Mir   François   H.    Mathys,    \  icc- 
(îonsid  de  Belgique,  à  Montréal. 

Srm'iairc  :  Monsieur  Emii-iî  liinr.iiï,  à  Montréal. 

Tirsoricr  :  Monsieur  âdolphk  Vkuvort,  à  Montréal. 

Consdlîcrs  :  Monsieur  le  Chanoine  linuniÉsi, 

L'Honorable  Alphonse  Des.tarpins, 
Monsieur  Albekt  Gysens. 


sms:w^^ 


L. 


STATUTS 

ï>u  doinitc*  ^c  patronaoc  et  ^Bsslstaucc  ans 
Einicicauts  36cloc3  cp.  Cana6a. 


AllTlCliE    I. 

SIÈGE  DU  COMITÉ. 

Le  sir^-c  du  Comitù  est  «Halili  dan.s  lu  ciU'  (l(î 
Montréal.  Le  Comité  a  pour  clianii)  d'action  toute 
la  pui.ssaace  du  Canada. 

AkticM';  il 
OBJET  DU  COMITÉ. 

11  a  pour  objet  de  renseigner  ceux  de.s  Belges  qui 
seraient  drcidrs  à  s'expatrier  et  <|ui  réunissent  les 
conditions  recjuises  pour  le  succès  de  leur  émigration 
en  Canada;  de  les  }»rotéger;  de  leur  faciliter  U'. 
voyage  et  leur  établissement,  et  en  général,  de  leur 
prérer  gratuitement  tous  les  l)ons  ottices  en  vue  de 
sauvegai'dcr  leurs  intérêts  et  d'assurer  le  succès  de 
leur  entreprise. 


i_ 


(> 


OBJET  FACULTATIF. 

Il  pourra  socoui-ir  accidcutelloinout,  si  le  Comilr  lo 
juge  convenable,  les  Belges  (iiii  se  trouveraient  dans 
l'inaigonce,  et  aussi  favoriser  leur  repatriement. 

Article  III. 

ANNÉE  ADMINISTRATIVE. 

I/annre  administrative  coinnieuce  le  1"'  Novembre 
pour  Unir  le  31  Octobre. 

Article  IV. 
MEMBRES  DU  COMITÉ. 

Ne  peuvent  ôtrc  membres  du  Comitr  :  1"  Que  les 
personnes  de  nationalité  Belge  ou  issues  de  prre  ou 
de  mère  Belge,  et  celles  de  nationalité  Canadienne  ou 
Britannioue,  dans  les  proportions  et  au  nombre 
désignés  ci-après. 

2"  Toute  personne  rentrant  dans  les  catégories 
désignées,  .pii  après  la  fondation  aura  été  i)résentée  par 
deux  membres  du  Comité  et  (ju-  aui  ait  réuni  les  deux 
tiers  des  voix  des  membres  î)résents  à  rassemblée  du 
Comité,  réunie  dans  les  mêmes  conditions  qu'une 
a.isemblée  générale  extraoï'dinaire. 

Ne  pourront  assister  aux  assemblées  et  ne  pourront 
continuer  à  être  nunnbres  du  Comité  (pie  ceux  des 
membres  qui  payent  régulièrement  leur  cotisation  à 

la  daio  iixée. 

La  cotisation  annuelle  est  de  §  5.00,  payable  dans 
le  courrait  d..'  Janvier.  Elle  sera  réduite  propoition- 


ncllomoiit  par  trimestre  i)Our  les  iiiombros  admis  dans 
le  courant  de  IVinnéc. 

Le  nombre  des  membre.;  est  de  25  au  plus  et  de  7  au 
moins.  Il  sera  toujours  composé  quant  au  nombre  et  à 
la  nationalité,  dans  la  jjroportion  de  o;ô  au  moins  pour 
les  membres  de  nationalité  Belge  et  de  2  5  au  plus 
pour  les  membres  de  nationalité  Canadienne  ou 
Britannique. 

Les  délégués  du  Gouvernement  Belge  sont  membres 
de  droit  et  leur  nombre  n'est  pas  compris  dans  le 
chiffre  maximum  des  membres. 

AirrrCLE  V. 
MEMBRES  CORRESPONDANTS. 

Le  membre  correspondant  est  celui  qui  est  nommé 
dans  les  mêmes  conditions  (pie  le  mendjre  du  Comité, 
imlépcndamment  de  sa  nationalité,  et  (jui  joue  le  rôle 
actif  de  correspondant  en  deliors  du  district  de 
Montréal.  Le  nond)r(!  des  membres  de  cette  catégorie 
n"est  aucunement  limité. 

11  pourra  être  consulté  par  le  Comité,  et  son  avis, 
s'il  est  requis,  n'a  qu'une  valeur  consultative  dans 
les  délibérations. 


Article  VL 

PRÉSIDENTS  ET  MEMBRES  D'HONMEUR. 

Le  titre  de  |)résident  d'honneur  i)eut  être  conféré 
par  le  Comité  a  de  hautes  personnalités  Belges  ou 
étrangères. 
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Le  titre  do  moinbro  (riioiineiir  peut  égalenient  (''trc 
confère'',  aux  poi-soimes  ininm  étraugères,  (jui  ont 
rendu  des  services  signalés  au  Comité. 

Article  VII. 

DES  MEMBRES  PROTECTEURS. 

Le  titre  dt;  membre  protecteur  i)eut  être  conféré  à 
celui  rjui  consent  à  payer  une  cotisation  annuelle. 

AirncLE  VIII. 
DE  LA  DIRECTION  DU  COMITÉ. 

Le  Comité  est  dirigé  par  :  Un  Président,  deux 
Vice-lh'ésidonts,  un  Trésorier,  un  Secrétaire. 

Les  titulaires  soni  élus  parmi  les  membres  du 
Comité  pour  Tannée  administrative  suivante.  Ils 
continuent  à  exercer  leurs  fonctions  on  assemblée 
extraordinaire  Jusqu'au  moment  de  l'acceptation  des 
membres  désignés  pour  leur  succéder. 

Si  la  i)lace  de  Tun  ou  de  l'autre  des  titulaires 
devenait  vacante  durant  Tannée,  le  Comité,  en  séance 
ordinaire,  élira  de  nouveaux  titulaires  qui  achèveront 
le  terme  couimencé. 

Par  exception,  le  choix  d'un  Président  ne  pourra  se 
faire  (|u'en  assemblée  extraordinaire  des  membres  du 
Comité,  convo(]uée  à  cet  effet  dans  le  délai  d'un  mois. 

Le  fonctionnaire  Bekc,  titulaire  du  Consulat  Gêné- 
rai  en  Canada,  loi'scju'il  est  membre  du  Comité,  en 
ef^t  de  droit  Président. 

Le  Comité  s'assemble  au  moins  une  fois  par  mois, 
sans  convocation  aucune,  aux  lieu  et  temps  fixés 
par  le  Comité. 


Air,        K  IX. 
BUREAU  EXÉCUTIF. 

Lo  Coinitô  clioi.sit  anniK^llonKMit,  <lan.s  son  soin,  un 
P)nr(\ni  (>\('(Mifir  i)ornian(Mit,  cliarLii''  de  mettre  à 
exécution  li's  di-cisions  du  ('()niit('!.  Il  so  compose  d'un 
Diroctour,  i.'i  d'un  Sc^M'i-tairr  ({iii  ptMif  rtvv  salarié.  Il 
ai;it  dans  les  liniitivs  des  [xjiivoirs  (|iii'  lui  dideunc  lo 
C'oniit»'. 

L(^  Diroctour  du  Bureau  cxccutil'  est,  char^t'  ik'  la 
direction  do  ce  ]>ui'oau. 

AlîTlC'I;F.     X. 

DES  ASSEMBLÉES  ANNUELLE  ET  EXTRAORDINAIRE. 

Une  assenibh'M'  extraordinaire  des  nioml»ros  du 
Comité  aura  lieu  chaque  anu(''0,  le  jour  do  la  Foie 
patronale  du  IIOI. 

Toute  pr()|tositiou  l()rund(''o  p.n"  doux  moml)i't\s  au 
moins,  ])ourr;i  ôiro  soumise  à  rasseud)lée  e\ira(jr- 
(linaire  prochaine  ou  spéciale  et  devra  etrt^  p(ti'tee  h 
Tordi'e  du  joui',  si  elle  a  ét(''  commnni(pi<k'  au  l*i'ésidont. 
un  mois  avant  la  date  do  cette  assemhlé(ï. 

li'assoral)lee  annuelle  sîatntairo  aura  notamment 
pour  objet  : 

1".  I/audition  of  Texamen  du  i'ai)port  j»rés(Mit('' 
pai'  le  rr(''sideiit  du  ("omit(',  sur  la  situation  des  alTaires 
pendant  l'exoi'cico  ('couh'!. 

2".  L'i'hictiou  de  nouv(\-inx  titulaires. 

;>".   l/i'dociion  (h\  bureau  executif. 

T/election  se  (h'M'idera  au  scrutin  secret  et  à  la 
majoiàte  des  membres  |)ri'sents.   Pour  cliarpie  place, 
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il  y  aura  hallofta-zc  oiilnî  les  deux  Ciiudidats  qui  auront 
rr-iiiii  !<■  plus  (1(^  VOIX,  mais  (jin  n'auraient  pas  rruni  la 
majoriti'  aljsohn;. 

Toute  décision  conii)()rtant  doscpiestions  de  pcM'sonnc 
sera  adoi)t(''e  au  scrutin  secret. 

Le  Président  assisté  de  deux  scrutateurs,  choisis  à 
cet  effet  dans  le  Comité,  fera  le  dépouillemont  du 
scrutin  et  proclamera  le  résultat,  (pii  sera  consigné 
dans  le  registre  aux  procès  verbaux 

Dans  les  (piarante-huit  heures  ((ui  suivront  Télec- 
tion,  le  secrétaire  notiiiera  aux  moml>res  élus  leur 
nomination,  et  (Miverra  à  la  i)resse  tant  anglaise  (pie 
tVan(;aise,  en  Canada,  et  à  la  presse  Belge,  un  compte 
i-endu  de  la  séance. 

Une  assemblée  extraordinaire  peut  en  tout  temps, 
être  convo(piée  sous  les  auspices  (hi  Président,  agissant 
soit  si)ontanénient,  soit  à  la  refpiéte  signée  de  trois 

uiembres. 

Pour  délil)érer  en  assemblée  extraordinaire^,  sept 
membres  au  moins,  devi'ont  être  présents. 

Toutes  convocations  des  assemblées  extraordinaires 
mentionneront  Pobjet  de  celles-ci;  aucune  autre 
(piestiou  ne  pourra  être  examinée  à  ces  assoïublées. 
Les  dites  convocations  sont  adressées  au  moins  huit 
jours  (ravance  à  chaciue  membre  en  particulier. 


Aeticle  XL 

DU  PRÉSIDENT. 

Tie  Président  assiste'  des  autres  membres  du  bureau, 
diri-ii)  le  Comité.  Il  j)i'end  part  à  tous  les  votes  ;  de 
plus,  il  a  voix  prépondérante  <m  cas  de  partage^  égal 
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dos  suffrages,  sauf  diuis  les  «Mcctious  et  dans  los 
décisions  coiiiportaiit  des  quostioiis  de  persoimcs. 

Le  Présideiit  est  cluirgé  de  préseuter  un  rapport 
annuel  de  la  situation  et  des  opérations  du  Comité  à 
l'asseud)lée  annuelle  statutaire. 

Tous  les  documents  ({ui  engagent  le  Comité,  sont 
signés  par  le  Président  ou  son  rempla(;aat,  et  le 
Secrétaire  ou  en  son  absence,  le  Trésoricn-. 

Leui's  suppléants  dans  leurs  fonctions  respectives, 
ne  peuvent  valal)lement  engager  le  Comité  sans  une 
délégation  spéciale  des  dits  titulaires. 

Aeticle  XII. 
DES  ViCE  PRÉSIDENTS. 

Le  premier  \'ice-rrésident,  en  cas  d'absence  ou 
«r(3mpécliement  du  Président,  lui  supplée  dans  ses 
fonctions  ;  en  cas  de  démission  ou  de  mort  du  Prési- 
dent, il  le  r(implace  jusqu'à  Pélection  d'un  nouveau 
Président. 

Le  deuxième  Vice-Pi'<'>sident  remplace  au  l)esoin  le 
premier  \'ice-Présideut, 

AlîTic'LE  XIII. 

DU  TRÉSORIER. 

Le  Trésorier  tient  les  livrcîs  et  la  comptabilité  du 
Comité.  Il  re(;oit  le  montant  des  souscrii)tious,  des 
donations  et  autres  sommes  recueillies  par  le  Comité, 
à  (piel(pie  titre  (pun  ce  soit.  Il  ne  peut  rien  débourser 
sans  l'autorisation  du  Président  ou  eu  sou  absence,  de 
Pun  des  Vice-PrésMJ  ;ats. 
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11  doit  (Iri)os(M-  dans  im(>  l)iiiu|ue  (Irsi-urr  par  le 
Comitr,  tous  les  fonds  .,iril  rei^oil .  Ces  fonds  doPcnt 
,•4,0  iH.it/'S  au  civdit  du  Coinit.'-  dont  les  c1hm,u("S 
doivent  être  signes  i):ir  le  l'resident  ou,  à  son  dôfiut, 
par   un   Vice-l'résident   (  i    le  Trésorier,  à  Tordre  d.'S 

avant -droit 

11  plaœ  à  intérêt,  suivant  a\is  du  Comité,  ceuK  des 
capitaux  du  Comité  qui  ne  seraient  pas  immobilises. 

"Les  comptes  du  Trésorier  doivent  être  produits  à 
toute  récpiisition  de  la  direction  du  Comité. 

Article  XIV. 
DU  SECRÉTAIRE, 

Le  Secrétaire,  sur  Tordre  du  Président  ou  du  Comité, 
selon  le  cas,  couvo(iue  les  asseml)lees  extraordinaires. 

11  rédige  les  procès-verbaux  des  séances,  fait  la 
correspondance,  demeure  charge  de  la  conservation 
du  matériel  de  bureau  et  des  archives,  dont  il  est  tenu 
de  dresser  l'inventaire  avant  d'en  faire  la  remise  à  son 

successeur. 

Cette  remise  s"oi)èrera  après  une  vérilication  contra- 
dictoire, constatant  l'exactitude  de  l'inventaire,  lequel 
sera  signé  par  le  Secr.Haire  sortant,  ainsi  (pie  par  son 
remplaçant  et  transmis  ensuite  au  bureau  du  Comité. 

Article  XV. 
DES  COMITÉS  LOCAUX  ET  CORRESPONDANTS, 

Des  Comités  locaux  pourront  rtre  formos  i)artout 
où  se  trouveront  des  correspondants  de  renseignements 
et  d'étude  agi^iyant  sous  la  r(\sponsabilité  du  Comité. 


Sk 


a\ 
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AirricLK  XVI. 

DES  FINANCES  DU  COMITÉ. 

liOs  rtî.ssourcos  tiuariciorcs  du  Comitr,  so  composent 
(le  lect'ttos  ui'diii.iiros  proviMi.iiit  dr  souscriptions,  de 
donations,   ou  de  subsides  et  do  recettes  éventuelles 

(pU'lcOU(pl(>S. 

L;i  disjjosition  des  ressources  dii  ("oniiti'  et  toutes 
les  décisions  se  rapixtrtant  à  cet  ol)j(>t,  doivent  éti'e 
prises  à  la  majorité  des  momI>res  du  Comité. 

Tout  contrat  lait  dans  l'intérêt  du  Comité,  sera 
j)ayé  en  son  nom.  Le  Président  et  le  Trésorier  réunis, 
auront  (pialili'  [)our  passer  et  signer  ces  contrats  après 
leur  a])probation  i)arle  Comité. 

Article  XVII. 

DE  L'EXCLUSION. 

Toute  demande  iVexclusion  formulée  conti'e  un 
membre  du  Comité,  devra  être  présentée  au  Président 
par  deux  membres,  pour  être  prise  en  considération. 
Le  Président  niunira  ensuit*^,  une  assemblée  extraor- 
dinaire (pli  statuera  aux  l>  ;5  des  voix  des  membres 
pi(>sents  sur  la  demaiule  d'exclusion. 

Airrrcia:  XVIII. 
DE  LA  RÉVISION  DES  STATUTS, 

Les  statuts  du  Comité  ne  pourront  être  amendés, 
moditiés  ou  abroués,  (pio  sur  une  i)roposition  présentée 
par  ti'ois  membres,  et  prise  en  considération  par  les 
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doux  tiers  des  luomhres  présouts  à  r;issoml)K'o  cxtru- 

oi'dinairo. 

Toute  i)ropositiou  sera  nMivuytM'  à  la  (I(''lil)ératiua 
d'une  assenihlée  extruordiuuire  couvo<iuée  à  cet  effet, 
par  le  Président. 

Cotte  nouvelle  asscmblôe  discutera  et  votera  au 
besoin,  les  modifications  à  apportiîr  aux  statuts,  à  la 
simple  uiajorité  des  voix  des  membres  i)résents. 


^s--^3s^ 


.•>  *: 


-^@3^'^- 
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RENSEIGNEMENTS  &  AVIS. 


.|..|. 


Lo  Cuinit/i  (le  l'iitronaf^'c  et  d'Assistanco  aux 
Éniigrants  Belges  en  (Janada,  dans  sa  réunion  de 
21  Février  1S9(Î,  à  la  suite  d'études  suivies  et  séri(Mises, 
a  décidé  de  pul)li(^r  par  cette  brochure,  les  renseigne- 
ments généraux  et  instructions  i)articiilières  qu'il 
croit  devoir  porter  à  la  connaissance  de  la  Société 
Saint-Uapliaid. 

Il  limite,  pour  le  présent,  son  patronage  à  certaines 
catégories  d'éiuigrants  seulement,  à  Ti^xclusion  de 
toute  autre. 

Il  n'y  a  actuellement,  aucun  avenir,  ni  pour  Tliom- 
me  de  profession,  ni  pour  reniploy('>  de  comnierce, 
ni  pour  l'homme  do  métier;  rencomhremcnt  dans  ces 
professions,  étant  général.  Tour  ct^tte  raison,  le 
(Comité  s'inter<lit  soit  d'accorder  son  patronage,  soit 
même  de  fournir  di.\s  renseigueinents  aux  personnes 
énumérées,  lorsqu'il  en  siMa  sollicité. 

Il  recommande  donc  aux  Me:nl)res  correspondants 
de  la  Société  Saint-Iîai)iiaél,  de  disiuadiu-  de  poui-- 
suivre  son  dessein,  ;î  toute  iiersouuo  fpii,  n'exer(;ant 
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pas    lo    iiH'tior   de   ciilliviitoiir,   aurait    riiittMif ion    dt' 
s"('tal)lir  fil  Caiiada. 

I.c  ('diiiiti'  110  patroiiuora  (|iic  (l(•^  cultivateurs  et, 
|)anni  ccux-fi,  il  doit,  pour  lo  jin-siMit,  rcstroiiidro 
s(»s  rrtorts  à  lavoriscr  ri-nii^iratiou  <lc  personnes 
rentrant   <lans  les  eati'}.f<»ries  suivantes: 

1'  Au  Jai'diuier  maraiclier  (jui,  parfaitement  an 
fouiMiit  di"  son  nii'tier,  disposera  d'environ  l'V.  ir»()i), 
au  niiinient  de  son  ('•lahlisseinont  didinitif  en  Canaili. 

2"  Au  l'erinier  cnUivateiir  ipii  disposerait  au  nionie 
moment,  (T.in  moins  l'V.  .'!()()(). 

Les  seules  industries  aj^M'icoles  fpii  |)araissent  avan- 
ta|,n>uses  au  ("omit(?,  étant  la  cidture  maraiclière  et  le 
lermi.^e,  (pâtura^'e  et  culture  l'on rra, Lie re  adajitée  à  la 
laiterie),  on  y  trouve  les  raisons  rpii  Tout  conduit  à  m^ 
>'occuper  (pie  de  ces  deux,  classes  de  cultivateurs. 

Les  sommes  li\(''es  comme  niinima  d'avoir  du  culti- 
vateur, dansées  catéf,^ories  respectives,  sont  indispeii- 
sahles;  aussi,  le  ('omit»' les  considère  avec  la  moralité, 
riiomu-ahilife  et  l'activité,  comme  ('tant  des  conditions 
sinefpia  non  de  réussite,  et  par  conséipieut,  le  Comité 
se  verrait  d.ans  rohliiration  de  ne  pas  accorder  son 
ap[)ui,  si  0(^s  ciuiditions  [)!>  ■uni.iires  nV'îaient  pas 
réalis('es. 

Le  jardinier  marai^duM'  doit  cultiver  de  l-  à  10 
arpent>,  soit:  2  à  !  lu^ctares,  (l'arpent  ('(piivaut  eiivii'on 
à  '2  â  d'li(M'iar(M,  <pi  il  peut  louer  à  hon  compte,  ou 
acluMei-  d.>  8  20. 00  à  ^40.00  rari)ent,  soit  :  Fr.  2(iO  à 
Fr.  020  l'hectare. 

(i('n"i'aleMieat .  (jii  trouve  une  maison  sur  la  terre 
acliett'e  ou  louée. 


J_ 
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Il  doit  se  fixer  tout  pivs  d'iiiio  f;riui(li;  ville,  telli' 
que  Montréal,  Ottawa,  etc.  ;  plus  il  pourra  s'en  rap- 
procher, mieux  vaudra  pour  son  industriel.  Li»  rapi»ru- 
chement  é(juivant  à  une  économie  de  temps  ;  il 
permet,  indépendamrn(Mit  du  marché,  la  formation 
«l'une  clientèle  à  domicile,  spécialement  avantageuse, 
qui  doit  être  approvisionnée  fréquemment  et  réguliè- 
rement. 

Il  doit  se  pas.ser,  le  plus  possible,  de  main-d'ceuvrc 
salariée,  parce  (ju'elle  est  coûteuse,  peu  active  et  non 
rémant'ratrice. 

La  culture  du  jardinier  doit  être  aussi  ingénieuse 
qu'en  Bolgi(iue,  et  au  moins  aussi  lahoriause;  à  ce 
prix,  il  i»eut  (espérer  une  honnête  aisance  après  quel- 
ques années  de  travail  persévérant. 

Le  Canada  est  un  pays  aux  t(Hupératuros  extrêmes. 
L'hivei- commence  en  Novembre  pour  finir  on  Avril; 
le  climat  y  est  sec.  La  température  s'abai.sse  à  partir 
de  Janvier  à  moins  L')  degrés  centigiades  sous  zéro. 

L'art  du  jardinier  doit  être  de  vaincre  les  inconvé- 
nients (jui  naissent  de  cet  hiver,  en  conservant  les 
légumes  ((u'il  aura  cueillis  à  l'automne,  pour  la  vente 
repartie  tout  le  long  de  l'hiver  et  aussi,  en  faisant  de 
la  culture  eu  couches  chaudes,  i)endant  cette  jiériode. 

L'été  très  chaud  depuis  la  fin  Mai  jusqu'à  la  mi- 
Septembre,  produit  une  végétation  beaucoup  plus 
active  <|u'en  15elgi(|ue,  ce  <|ui  explique  (jue  la  moisson 
peut  se  faire  à  la  fin  d'Août, 

Le  fei'iuiei'  cultivateur  doit  pos.séder  en  prairies  ou 
en  cultures  fourragères,  de  (iO  à  i)0  arpents,  soit  :  <le 
24  à  ;W)  hectares  pour  que  son  industrie  soit  sutiisam- 
samment  rémunératrice.  Il  doit,  pour  ce  faire,  em- 
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Ijloyor  1«;  moins  pussiliK;  il<'  inain-ilNi'iivio  saliii'in' 
pour  les  iiiolir.s  (kV|;'i  «'Xposôs.  Lt.'s  inacliiiios  agricoles, 
(|U0  l'on  pc'iil  aclictcr  daii^  le  pays,  pour  onviroii 
Fr.  1500  (as.sortiiin'nt  complci,  dont  nous  possédons  la 
lisl(>),  (pic  Ton  peut  iiu'iiie,  parfois,  trouv>'r  à  louer, 
le  lui  peruicitcut. 

La  terre,  à  <iucli|U(f  dislance  do  Montréal,  se  vend 
de  1200  à  100  Frs.  riieclare,  mais,  en  ^'énéral,  on 
peut  tixer  à  Frs.  ;jOO  Thectare,  le  prix  moyen  d'une 
l)onne  terre,  à  une  distance  conv(>nal)lo  de  la  vilU; 
pour  i»ermettre  la  vente  du  lait  et  des  autres  produits 
de  la  ierine.  Du  reste,  le  Comité  conseille  en  tout  cas, 
la  location  (pii  est  très  avantageuse  et  <|ui  |)ermot 
d'aclicter  ensuite,  si  la  chose  est  jugée  opportune,  en 
possession  de  tous  les  renseignements  nécessaires  pour 
apprécier  les  ([ualités  de  la  terre  offerte,  sa  situation 
et  son  i)rix.  Le  colon  aurait  donc  tort  de  s"e\i)0ser 
sans  nécessité,  à  faire  un  achat  inconsidéré,  (pii 
l)ourrait  amener  la  ruine  de  son  entreprise. 

Le  climat  du  Canada,  connue  les  renseignements 
fournis  plus  haut  retahlisscnt,  e>t  différent  de  celui 
de  r.(dgi(pie  ;  il  y  a  donc  pour  le  culrivateui',  à  ac'iiiérir 
de  roxi)érience  de  ce  chef. 
Voici  à  cet  égard,  quelle  est  Topinion  du  Comité  : 
«  La  méthode  de  culture  no  doit  pas  être  sensil)Ie- 
ment  ditVér(Mi1e  au  déhut,  de  colle  suivie  i)ar  le 
cidtivatcur  Canadien.  L(^  perfectionnement  de  méthode 
ne  doit  survenir  <prai)rés  wna  année  d'expéi'ienc 
personnelle  sur  la  méthode  Canadienne. 

Celle-ci,  bien  (lue  défectueuse,  renferme  cependant, 
des  données  d'exi)érience  (jui  doivent  être  observées 
à  tout  prix.  C\  -t  pour  cette  raison  que  le  colon  doit 
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a('i|Ui''rir  ces  doniK'cs  par  oxprriuucc  avant  ilo  itorfec- 
liontuir  la  iinHhodo  (iii  «le  l'adapt»'!'  à  ses  cuuii.'iissauces 
personnelles  de  ciiltin'e.  ^■ 

Jie  niudo  de  travail,  la  faeon  du  traiter  et  Ips 
(•(iiiliimns  sont  linéique  peu  dilIV'rents  de  ceiiv  iisit(''S 
en  l*Kdgi<pie. 

Tontes  ces  raisons  hicn  (•onsidf'rt'es  et  pesées,  ont 
tau  adopter  par  le  Condlé,  la  recommandation  snivante 
dont  Tapplicalion  constitne  le  plan  oiVraut  le  [dns  de 
chance  de  rénssite  ponr  l(.'  ccdon  : 

Arrivé  en  Avril,  non  aceumpaî/né'  de  sa  l'amille, 
Ténii^'rant  reclierchera  en  en'^aj.foment  comme  ouvrier 
do  ferme  dans  le  },'enro  d'inilnslrie  (lu'il  exercera. 

Tendant  ctMte  i)remière  aniUM',  il  aura  le  loisir  do 
louer  à  la  Saint -l'ierre  piMir  Tannéo  suivante,  dans  la 
région  et  aux  conditions  les  i)lns  convenal)les,  ou 
d'aclieter  également,  en  pleine  connaissance  de  cause. 
Il  prendra  ensuite,  ses  dispositions  pour  l'aire  arriver 
sa  famille  au  printemps  suivant. 

Donc,  le  mtnlleur  conseil  (pie  les  Membres  de  la 
Société  Saint-Uapluiid  j)ourront  donner,  est  c(,'lui-là, 
pour  Icipiel  nous  avons  une  préfércn(;e  bien  marquée. 

Le  jardinier  maraîcher  ferait  aussi  bien  de  profiter 
de  ce  constnl,  (pmi(pie  poui'  lui,  il  soit  moins  absolu; 
son  industrie  se  com[)ortant,  en  ce  (pii  concei'ue  la 
culture  hâtive,  comme  (.'u  IUdgi(pu>. 

La  culture  maraîchère,  la  moyenne  culture  (maïs, 
ponmie  de  terre,  Ixitterave,  .ivoine,  navet,  tabac), 
ainsi  (pu'  le  fermage  culture  sur  une  plus  grande 
échelle  des  plantes  fourragères  [>our  ralimenfation  do 
la  vache  laitière,  sont  actuellement  avantageuses  aux 
environs  de  centres  pcu[»lés. 
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Dans  ([iiolle  région  lo  Comité  comp'.e-t-il  favoriser 
rinstailatiûii  dos  émigrant,-,  V 

Telle  est  une  question  dont  les  Membres  do  la 
Société  Saiiit-llaphaol,  saisiront  toute  l'importance. 

Pour  le  présont,  le  Comité  a  décidé  de  ne  pas  diriger 
les  émigrants  vers  le  Manitol»a  qui  est  très  peu  peuplé, 
do  climat  dur  et  de  communications  difficiles,  mais  de 
los  diriger  aux  environs  de  centres  peuplés,  impor- 
tants, tels  que  Montréal  et  St. -Hyacinthe,  dans  la 
Province  de  Québec,  et  les  environs  d'Ottawa,  à  pas 
plus  de  six  lieues  de  ces  centres,  en  des  endroits  où 
les  communications  sont  faciles.  Plusieurs  des  localités 
environnant  ces  villes  sont,  en  été,  des  lieux  de 
villégiature,  ce  qui  peut  être  une  source  supplémen- 
taire de  revenus  en  dehors  du  marché  des  villes. 

La  langue  parlée  dans  la  Province  de  Québec,  est 
le  Français. 

Dans  les  localités  de  quelque  importance,  on  trouve 
des  écoles  et  des  églises  catholifpios. 

I/état  hygiénique  du  pays  est  excellent.  Si  hi 
température  est  parfois  extrême,  Pair  demeure  sec  et 
vivitiant.  Du  reste,  les  Européens  s'accommodent 
aisément  du  climat  du  Canada. 

Les  semailles  se  font  généralement,  au  i)rinteuq)s  et 
fort  peu  avant  l'hiver,  comme  en  Belgique.  En  consé- 
«luence,  il  suffit  au  colon  d'arriver  en  Canada  vers  le 
15  Avril  ;  son  départ  de  Belgiqu(>  devant  avoir  lieu 
vers  hi  tin  Mars. 

La  location  de  la  terre  se  ftiit  à  l'année  ;  elle  a  lieu 
il  la  Saint-Pierre,  'J7  Juin,  et  le  bail  ne  commence  (ju'à 
la  Saint-Michel,  29  Septembre. 

Que  convient-il  (remporter  avec  soi  V 
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Cett(»  (|UPst,ion  s(m-;i,  sans  aucui  doute,  souvent 
posée  aux  Meml)ros  de  la  Société  Saiut-Iîapliaol. 

Les  semences,  les  effets  d'Iiabillenients  et  quelques 
effects  niohiliers  seront  les  seuls  etFets  qu'il  soit 
avantageux  au  c^olon  d'emporter  aveclui  ;  et  qu'il  les 
limite  au  i)oids  du  Ij.igage  que  la  Compagnie  de  naviga- 
tion lui  permet  (remporter  gratuitement.  Le  fret 
supplémentaire  est  très  onéreux.  Le  gros  mobilier 
subit  un  fret  élevé  au  transport,  et  se  vend,  d'ailleurs, 
ici,  à  meilleur  compte  peut-être  que  dans  n'importe 
quel  autre  pays  du  monde. 

Le  bétail  se  vend  à  bon  marcbé  :  Frs.  150  la  vncbe 
laitière,  (pii  est  plus  appropriée  au  climat  que  les 
vaches  importées.  Fr.  200  au  plus,  la  valeur  du  cheval, 
on  peut  en  acheter  depuis  Fr.  75. 

Les  habillements  se  vendent  aussi  bon  marché  qii'en 
Belgique,  mais  sont  de  qualité  inférieure. 

Les  aliments  de  consommation  journalière  et  ordi- 
naire se  vendent  environ  do  oO  ù  40  ",,  à  meilleur 
compte  (pi'en  Belgique. 

Le  cultivateur  ('anadien  vit  largement,  trop  large- 
ment, sans  aucui  doute  ;  il  serait  à  souhaiter  que  le 
colon  Belge,  tout  on  faisant  la  part  du  climat,  (pii 
requiei't  une  ahmontation  plus  riche,  conservât  ces 
habitudes  de  frugalité  (>t  d'épargne,  qui  font  sa  force 
en  Belgi((ue  et  qui,  sans  aucun  doute,  en  feront,  une 
fois  imi)lautées  au  Canada,  \m  cultivateur  heureux  et 
plus  tard,  riche  et  prospère. 

Le  colon  marie  (^st  de  beaucoup  i)lus  di'sirable 
que  le  célibataire,  surtout  s'il  a  une  famille  noiubreuse 
qui  |»eut  Taider.  Le  travail  de  la  l'ouuiu)  et  d(>s  enfants 
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est  a'iui^rana  socours  dans  rhulustrio  ,lu  janlinai^o 

et  (lu  fovmafïo. 

Lo  travail  do  sa  famillo  sera  onc-oro  i>ouv  U'  clou 
l>.ol„.  nu.  supériorité;  la  famillo  du  cMiltivatour 
Cana.lien  on  gônôral,  no  fournil   qu'un  travail  occa- 

sionnol. 

lu  autro  geure  d*.  eolou  4"^  lo  Cîomilô  <-roit  tout 
indi.iur,  serait  los  jounos  ménagos  -lui  souvent,  dans 
los  rauipaguos  Belges,  avec  Tavoir  qur  nous  mdi.iH..us, 
ne  peuvent  .,ne  ditlicilouient  acquérir,  après  de  nom- 
breuses années  de  travail,  unesituation  indépendante, 
r  ,rmi  los  célibataires,  le  seul  qui  serait  à  désirer, 
serait  celui  qui,  après  avoir  lait  on  (^anada,  le  stage 
recommande  par  le  Comité,  eu  s'engagoant  comme 
ouvrier  de  ferme,  contracterait  mariage  en  Belgique 
■iviut  de  se  fixer  détinitivemeut  en  Canada,  l  année 
suivante;  les  conditi.^ns  pécuniaires  désirées  deu.eu- 
raut  toujours  exigées. 
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